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В статье рассматриваются вопросы анализа текстовой информации с целью сокращения ее объема и пред-
ставления содержания текста произвольных размеров в виде реферата. Текст рассматривается как генеральная 
совокупность предложений. В качестве основы для проведения анализа текста используются частотные (весо-
вые) характеристики слов, в частности, существительных, используемых автором при построении предложений. 
Определена роль отдельных категорий слов. На основе весовых характеристик все слова разделяются на много-
кратно и однократно используемые. Сформулированы рекомендации по применению слов-фильтров для извлечения 
из текста определенных предложений или группы предложений и представления их пользователю. Разработана 
методика анализа текстового документа. Анализируемый текст разбивается на группы предложений. Много-
кратные слова используются в качестве базовых слов при определении корреляционных зависимостей между 
предложениями текста.  На основе корреляционных зависимостей по каждой группе определяется одно приори-
тетное предложение, отражающее смысловую составляющую участка текста, задаваемого группой. За счет 
разбиения на группы достигается сокращение объема текста. Общее число приоритетных предложений соот-
ветствует числу групп. Эти предложения могут быть использованы для формирования реферата и предостав-
ляют исследователю (пользователю) адекватную и сжатую информацию о содержании анализируемого доку-
мента. В статье приводятся примеры анализа, определяются направления дальнейших исследований. 
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Введение 
С развитием цифровых технологий, в част-

ности Интернета, резко возрастают объемы тек-
стовой информации, которые становятся дос-
тупны пользователям. Исследователь (пользова-
тель) сталкивается с проблемой поиска той 
информации, которая может оказаться полезной 
для решения его частных задач. Так, в работе [1] 
предлагается методология исследований для 
выявления проблем, связанных с информацион-
ной деятельностью МЧС России. В работе  [2] 
проблема информационного поиска рассматри-
вается в рамках подготовки лекционного мате-
риала преподавателями, а в работе [3] анализи-
руются итоги автоматической оценки содержа-
ния сводок новостей. 

Значительное количество работ связано с ме-
тодами обработки и извлечения из текстов по-
лезной информации, основанными на различ-
ных методах анализа.  

В работе [4] автоматизированное рефериро-
вание определяется как перспективное  направ-
ление компьютерной обработки текстов. Пред-
лагается методика реферирования, основанная 
на содержательном анализе всего исходного 
текста, что позволяет говорить об адекватности 
семантики исходного текста и реферата.  

В работе [5] рассматривается метод автома-
тизации процесса реферирования, основанный 
на построении содержательной модели текста в 
сочетании с моделью предметной области.  

В работе [6] рассматривается модель ранжи-
рования важности слова на основе набора функ-
ций оценки важности, что повышает эффектив-
ность использования ключевых слов при анали-
зе мультидокументов новостей. 

В работе [7] текст рассматривается как струк-
тура взаимосвязанных понятий, обеспечивающих 
продвижение к конечной цели, выражаемой ав-
торской идеей. Предложена модель вектора цели. 
Отмечается возможность использования вектор-
ной модели и технологии обработки текстовой 
информации на ее основе для анализа и синтеза 
документов, выполнения направленного поиска и 
автоматического реферирования. 

В работе [8] даются определения таких ос-
новных понятий, как аннотация, реферат и др. 
Сформулированы требования к содержательной 
стороне этих понятий для их применения в он-
лайновой поисковой системе. 

В работе [9] рассматриваются особенности 
машинного перевода, целью которого является 
перевод текста c языка оригинала на целевой 
язык. Для повышения качества перевода рас-
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сматриваются модели анализа текста, учиты-
вающие зависимости как между отдельными 
словами, так и между отдельными фразами.  

В работе [10] проводится подробный анализ 
организации синтаксических парсеров. Отмечает-
ся, что  качество синтаксического анализатора во 
многом определяет качество решения задачи, вы-
полняемой системой анализа текста. Указывается 
на трудности построения синтаксического парсера 
для русского языка и ошибки, возникающие при 
анализе сложных предложений. Дается описание 
авторской системы семантико-синтаксического 
анализа предложений русского и английского 
языка. Система позволяет выделить предикатные 
структуры предложений и построить деревья син-
таксического подчинения предложений.  

Представленный краткий обзор методов по-
иска и анализа текстовой информации позволя-
ет сделать вывод об актуальности задач, связан-
ных с данным направлением практической дея-
тельности. 

Автоматизация процессов поиска и анализа 
текстовой информации позволяет сократить 
время получения исследователем необходимых 
данных и ускорить решение стоящих перед ним 
задач.  Каждый автор какого-либо текста, науч-
ной статьи в процессе написания опирается на 
собственную систему знаний, словарный запас 
и оперирует терминами, опираясь на граммати-
ческие основы языка. В свою очередь, пользова-
тель (исследователь) также опирается на свою 
систему знаний, которая может существенно 
отличаться от системы знаний автора текста.  

Структура поискового запроса зависит от це-
лей организации поиска. При создании коллек-
ции документов запрос строится на основе 
представлений исследователя в виде обобщен-
ного образа нужной ему информации. В качест-
ве такого обобщенного образа выступают клю-
чевые слова, их комбинации или смысловые 
группы слов, сформулированные исследовате-
лем.  Результаты поиска зависят как от алгорит-
мов работы поисковой системы, так и от качест-
ва поискового запроса. 

При обработке коллекции документов глав-
ной задачей становится анализ отдельных доку-
ментов и выявление в них полезной для иссле-
дователя информации. 

При анализе отдельного текстового документа 
отсутствие предварительной информации о со-
держании текста, конкретных деталях и разница 
в используемых базах знаний автора и исследо-
вателя не дает возможности исследователю пра-
вильно построить смысловые фильтры для выде-
ления из текста полезной информации и отбра-

ковки второстепенной. Поисковый запрос или 
смысловой фильтр целесообразно строить на ос-
нове предварительных знаний о содержании тек-
ста. В свою очередь, содержание текста сформи-
ровано автором на основе его собственной сис-
темы знаний, которая в определенной мере 
косвенно представлена в тексте документа. 

Актуальным становится вопрос о предвари-
тельной автоматической обработке текста и пре-
доставлении пользователю полноценных сведе-
ний о содержании документа. На основании этих 
сведений пользователь может либо сделать вы-
вод об отсутствии в документе нужной инфор-
мации, либо использовать эти сведения для оп-
тимального построения поискового запроса или 
смыслового фильтра и более глубокого анализа 
документа.  Основой для такого анализа является 
информация, заложенная автором в тексте, ассо-
циативно связанная с системой знаний пользова-
теля и вопросом, на который он ищет ответ.  

Не менее актуальным является вопрос со-
кращения объема текстового документа при со-
хранении его смыслового содержания. Это осо-
бенно важно при построении: ассоциативных 
баз знаний по конкретным научным направле-
ниям; систем обработки, кодирования и переда-
чи данных; систем автоматизированного доку-
ментооборота; для формирования реферата или 
аннотации документа  и др.  

Описание методов исследования 
В работе [11] предложено использовать час-

тотные характеристики слов, используемых в 
тексте или в его фрагменте, для определения 
темы документа. 

В работе [12] на основе частоты использования 
в тексте слов (существительных) определяются 
веса слов и формируются весовые характеристики 
предложений. На основе весовых характеристик 
предложений осуществляется фильтрация текста 
и выбираются предложения, соответствующие 
выбранному пользователем значению веса. Воз-
можно сокращение текста до объема, выражаемо-
го в процентах, определенного пользователем. 

В работе [13] описана система и алгоритм ее 
функционирования, основанные на использова-
нии смысловых фильтров для выбора предло-
жений текста, соответствующих критерию по-
иска, задаваемого смысловым фильтром. 

В названных работах параметры фильтрации 
выбираются пользователем самостоятельно, без 
учета смысловой составляющей текстового доку-
мента, что ограничивает применимость подобных 
систем при обработке больших массивов тексто-
вой информации. Целесообразно автоматизиро-
вать процедуру выбора параметров фильтрации. 
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В работе [14] формирование смысловых групп 
основано на построении базы знаний допустимых 
комбинаций частей речи для русскоязычных 
предложений. Это позволяет избежать сложных 
процедур семантического анализа при разбиении 
сложного предложения на смысловые группы. 

В данной статье предлагаются варианты 
улучшения качества анализа и сокращения объ-
ема анализируемой информации при сохране-
нии основной смысловой составляющей тексто-
вого документа. Новизна работы заключается в 
методике выбора приоритетных предложений, 
основанной на приоритете базовых слов и опре-
делении корреляционных зависимостей между 
предложениями текста. 

Текст рассматривается как генеральная сово-
купность элементов, в качестве которых могут 
выступать слова предложений, сами предложе-
ния, группы предложений (например, абзацы), 
смысловые группы предложений. 

Наиболее понятной является интерпретация 
какого-либо текста в виде генеральной совокуп-
ности отдельных слов. В работе [15] приводятся 
данные о распределении частей речи для рус-
скоязычных текстов. Отмечается, что  ведущая 
роль принадлежит существительным, прилага-
тельным и глаголам.  

Распределение конкретных слов, в частности 
существительных, по частоте их использования 
в тексте дает общее представление о содержа-
нии текста. Более детальный анализ может быть 
основан на выявлении роли отдельных катего-
рий слов (существительных), составляющих ос-
нову предложений текста. 

Все существительные (в дальнейшем – сло-
ва) в предложениях текста можно разбить на две 
основные категории: 1) слова многократного 
использования (многократные), 2) слова одно-
кратного использования (однократные).  

Многократные слова также можно разбить на 
две группы. 

1. Слова с высокой частотой использования в 
тексте или его части по сравнению с другими 
словами. Это группа, состоящая из двух, макси-
мум трех слов, определяющих основную тему 
текста. Эти слова корреляционно связывают 
между собой предложения текста, позволяя 
пользователю рассматривать содержание текста 
или его части как единое целое.  

2. Слова с меньшей частотой использования 
по сравнению со словами первой группы. Это 
группа разных слов, распределенных по отдель-
ным предложениям или по группе соседних 
предложений, объединяющих особенности смы-
словой нагрузки этих предложений в единое 

целое, подтему основной темы. Это слова, кото-
рые входят в состав отдельных предложений и 
вносят соответствующую долю в смысловую 
составляющую рассматриваемого участка тек-
ста или всего текста.  

Однократные слова используются в тексте 
или его части один раз и имеют вес, равный 
единице, если подсчет весов производился, со-
ответственно, по всему тексту или его части. 
Эти слова входят в состав только разных пред-
ложений и совместно с другими словами при-
дают определенное смысловое содержание кон-
кретному предложению.  

Перечисленные категории слов входят в со-
став смысловых групп, определяющих тему и 
рему предложений, т. е. связаны с ответами на 
вопросы «о чем говорится?» и «что говорится?». 
Слова первой категории, используемые в тексте 
многократно, распределены по предложениям 
текста или его части.  

Между отдельными предложениями или от-
дельными частями текста существуют определен-
ные смысловые зависимости (корреляционные 
связи), заложенные автором текста. С позиций 
статистики корреляция предполагает определение 
количественных отношений (степень связи) меж-
ду элементами некоторой генеральной совокупно-
сти. Выявление этих связей позволит выделить 
приоритетные предложения, связанные между 
собой по смыслу и отражающие с достаточной 
полнотой общее содержание текста.  

Слова и их комбинации (смысловые группы) в 
предложениях определяют смысловую состав-
ляющую предложений. Смысловая составляющая 
текста складывается из смысловых составляющих 
предложений и формируется и изменяется авто-
ром  по ходу текста. Поэтому для выявления наи-
более приоритетных предложений, относящихся к 
определенным аспектам смысловой составляю-
щей текста, необходимо учитывать корреляцион-
ные зависимости между различными частями тек-
ста. Одновременно выделение приоритетных 
предложений позволит сократить объем анализи-
руемого текстового документа. 

В качестве меры связи между предложениями 
в данной работе используются весовые характе-
ристики слов (существительных). Вес того или 
иного слова, его кратность определяются числом 
вхождений словоформ этого слова в предложения 
всего текста или его анализируемой части. Чем 
больше кратность слова, тем больше вероятность 
его присутствия в предложениях текста и выше 
его приоритет при определении наиболее значи-
мых предложений, определяющих основную смы-
словую составляющую текста.  
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Предлагаемая в данной работе методика ана-
лиза текстового документа включает в себя сле-
дующие основные этапы. 

1. Этап определения весов и приоритета мно-
гократно используемых слов (кратность слов).  

2. Этап разбиения текста на группы предло-
жений.  

3. Этап определения корреляционных зависи-
мостей предложений  по многократным словам.  

4. Этап сокращения объема текста и формиро-
вания массива наиболее значимых предложений.  

На первом этапе осуществляется  вычисление 
весов многократных слов текста или его части. 

На втором этапе текст разбивается на группы 
предложений, исходя из требований пользователя 
на объем предоставляемой ему информации.  

На третьем этапе по каждому многократному 
слову устанавливается его корреляционная 
связь со всеми предложениями текста путем 
определения наличия или отсутствия словоформ 
многократного слова в соответствующем пред-
ложении.  

На четвертом этапе на основе приоритетов 
многократных слов по каждой группе предло-
жений выделятся одно приоритетное предложе-
ние. Число приоритетных предложений опреде-

ляется числом групп, на которые был разбит 
анализируемый текст. 

Сформированный таким образом массив 
приоритетных предложений отражает основную 
семантическую составляющую текста при одно-
временном сокращении его объема. Этот массив 
может быть использован, например,  в качестве 
основы для реферата. 

В реальной практике для анализа может быть 
выбран участок текста произвольных размеров 
и разного содержания. Автоматизация процесса 
анализа текста на основе предлагаемой методи-
ки позволит пользователю существенно сокра-
тить время на поиск нужной  информации для 
решения тех или иных задач.  

Полученные в ходе экспериментального 
исследования данные и их интерпретация 
Значение корреляционной связи между пред-

ложениями текста связано с использованием в 
тексте слов различной кратности. На рис. 1 пред-
ставлен исходный текст из восемнадцати предло-
жений, взятый в качестве примера, а на рис. 2, 3 
показано распределение многократных и одно-
кратных слов этого текста. Эксперименты прово-
дились с использованием информационной сис-
темы, описанной в работе [Втюрин М. В., 2017].  

 

 
Рис. 1. Исходный текст 
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Рис. 2. Распределение многократных слов 

 
Рис. 3. Распределение однократных слов 
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Отмечается большое количество однократ-
ных слов – 41 % от общего числа слов (сущест-
вительных). Это свидетельствует о существен-
ной роли однократных слов при формировании 
автором смыслового содержания отдельных 
предложений и всего текста в целом. 

На основании экспериментов, проведенных 
авторами данной статьи, можно сформулиро-
вать следующие рекомендации по применению 
слов-фильтров для извлечения из текста опре-
деленных предложений или группы предложе-
ний и представления их пользователю.  

1. Однократно используемые слова-фильтры 
позволяют пользователю выделить отдельное 
предложение и оценить его смысловое содер-
жание. 

2. Двукратные слова-фильтры позволяют вы-
делить либо одно предложение с повторяющи-
мися словоформами слова-фильтра, либо два 
отдельных предложения в составе анализируе-
мого текста. 

3. Аналогично, трехкратные слова-фильтры 
позволяют выделить одно, два или максимум 
три предложения, имеющих корреляционные 
связи друг с другом. 

4. Сочетание однократных, двукратных и бо-
лее кратных слов-фильтров позволит выделить 
группу предложений, корреляционно связанных 
с выбранными словами-фильтрами. 

5. Выбор слов-фильтров с большим весом не 
гарантирует существенного снижения объема 
текста из-за большой вероятности использова-
ния словоформ такого слова во многих предло-
жениях текста. 

6. Однократные слова-фильтры, взятые из 
разных частей текста, гарантируют выборку 
числа предложений, равную числу выбранных 
однократных слов-фильтров. Однако содержа-
ние выбранных предложений без учета корре-
ляционных связей зависит от удачного выбора 
однократных слов-фильтров и не всегда позво-
ляет уловить смысл текста, передаваемого толь-
ко этими предложениями. 

7. Выбор слов-фильтров должен быть связан с 
содержанием передаваемой в тексте информации. 

8. Двукратные и трехкратные слова-фильтры 
корреляционно связывают небольшую группу 
предложений (максимум из двух или трех пред-
ложений), а их комбинация позволяет выбрать 
до пяти предложений из всего текста. 

9. Аналогичные выводы можно сделать и по 
отношению к словам-фильтрам большей крат-
ности. В частности, сочетание пятикратных 
слов-фильтров с однократными словами-
фильтрами позволяет выбрать максимум до 

шести предложений при удачном выборе одно-
кратного слова-фильтра, так как словоформы 
выбранного однократного слова могут содер-
жаться в предложениях, выбранных по пяти-
кратному слову-фильтру.  

В общем случае для фильтрации могут быть 
использованы другие части речи и члены пред-
ложения, смысловые группы. Выбор того или 
иного варианта зависит от целей анализа, опре-
деляемых пользователем, исследователем. 
В данной статье эти вопросы не рассматриваются.  

Перечисленные варианты фильтрации – это 
лишь часть возможных вариантов, основанных 
на использовании только существительных. Эти 
варианты фактически позволяют выбрать из 
текста определенное число предложений, но с 
возможным нарушением последовательности 
изложения, определенной автором. Более рав-
номерный выбор предложений можно обеспе-
чить за счет разбиения текста на группы из не-
скольких предложений, с последующим выбо-
ром в каждой группе одного приоритетного 
предложения для представления пользователю. 
Это позволит сократить объем текста и умень-
шить риск потери смысловой связности между 
выбранными предложениями.  

Для сокращения объема текста и сохранения 
его смыслового содержания вводятся следую-
щие критерии.   

1. Приоритетные предложения должны  вы-
бираться равномерно по тексту. 

2. Количество предложений в выборке долж-
но соответствовать запросам пользователя или 
общепринятым нормам (K), например, K=30 % от 
числа предложений всего текста для реферата. 

3. Выбор приоритетного предложения в 
группе должен проводиться с учетом приорите-
та базовых слов и корреляционных связей меж-
ду предложениями группы. 

Следует отметить, что при числе предложе-
ний в группе более трех выбор приоритетного 
предложения существенно усложняется.  

Для удовлетворения поставленным критери-
ям весь текст из N предложений разбивается на 
группы по три предложения с целью определе-
ния в каждой группе одного приоритетного 
предложения. Количество групп определяется с 
учетом  критерия 2. Например, при принятой 
норме K = 30 % по критерию 2 и общем числе 
предложений N = 101 число групп G будет рав-
но G=(N ⋅ K)/100=30,3. Если полученное значе-
ние G дробное, то оно округляется до ближай-
шего большего целого. При этом в последней 
группе может оказаться одно или два предло-
жения.  
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В рассматриваемом примере для текста из 
восемнадцати предложений число групп G =  
= (18 ⋅ 30)/100 = 5,40. С учетом округления  
G = 6. В каждой группе получается по три пред-
ложения, из которых необходимо выбрать одно 

наиболее приоритетное. При увеличении нормы 
K до 50 % количество групп увеличивается до 9.  

В таблице  показано разбиение анализируе-
мого текста на группы по три предложения в 
группе и распределение базовых слов по пред-
ложениям.  

 
Разбиение текста на группы и распределение базовых слов по предложениям 

Базовое слово 
Группа 1 

Предложения 
 1   2   3 

Группа 2 
Предложения

 4   5   6 

Группа 3 
Предложения

 7   8   9 

Группа 4 
Предложения

  10 11 12 

Группа 5 
Предложения 

13 14 15 

Группа 6 
Предложения 

16 17 18 

Кратность 
слова 

дом      1   0   0      2   2   1         1   1   0      0   3   1      0   0   1 13 
ремонт      1   1   1      1   1   1      1   1   0       0   0   2       0   1   1 12 
работы       1   0   0        0   2   2      0   2   1 8 
ооо      0   1   0      1   0   1      1   0   1    5 
«союз»      0   1   0      1   0   1      1   0   1    5 
крыши        0   1   1       0   1   1      0   1   0  5 
нарушениями      0   0   1       1   0   0       0   0   1        1   0   0 4 
совета       1   1   0        0   1   1  4 
утепление        0   1   0       1   1   0        0   0   1 4 
представителями       1   1   0      0   0   1    3 
документации       0   0   1      1   0   0       0   1   0  3 
чердака        0   1   1                       0   0   1 3 
периметру        0   0   1       1   0   0        0   0   1 3 
председателем       1   0   0        0   0   1  2 
требования        1   0   0       1   0   0  2 
руководство        1   0   0       1   0   0  2 
норм        1   0   0       1   0   0  2 
сосулек        0   0   1        0   0  1   2 
программе      1   0   0      1 
директор      0   1   0      1 
конце      0   0   1      1 
года      0   0   1      1 
процесса      0   0   1      1 
началом       1   0   0     1 

  
Как уже отмечалось выше, смысл предложе-

ния передается набором и последовательностью 
семантически связанных слов этого предложе-
ния. Наличие словоформ определенного базового 
слова в различных предложениях корреляционно 
связывает эти предложения между собой, при 
этом можно говорить о пространственной связ-
ности и степени связи между предложениями.  

В приведенной таблице по выбранному базо-
вому слову с определенной кратностью каждая 
строка определяет корреляционные связи между 
предложениями текста. 

Значение корреляционной связи по отдель-
ному предложению (степень связи) в каждой 
группе определяется числом использованных в 
данном предложении словоформ, соответст-
вующих базовому слову. Нулевое значение го-
ворит об отсутствии корреляционной связи дан-
ного предложения с другими предложениями по 
выбранному базовому слову. Пустые ячейки 
также соответствуют нулевому значению кор-

реляционной связи и не заполнены нулями для 
большей наглядности таблицы.   

Анализ таблицы по строкам, соответствую-
щим большинству базовых слов, позволяет сде-
лать вывод о том, что число корреляционно свя-
занных между собой предложений  зависит от 
кратности базового слова. Это подтверждает 
выше сделанные выводы по применению слов-
фильтров. Чем больше кратность базового сло-
ва, тем больше вероятность образования цель-
ного множества соседних предложений, корре-
ляционно связанных между собой. Такое мно-
жество может включать в себя два и более 
предложения, формирующих смысловое содер-
жание соответствующей части текста.  

Предложения, имеющие в своем составе сло-
воформу, связанную с базовым словом, распре-
делены по группам неравномерно. Так, по базо-
вому слову «ремонт» образовано компактное 
множество корреляционно связанных между 
собой предложений 1–8, входящих в группы 1, 
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2, 3. В то же время предложение 12 не входит 
ни в какое другое  компактное множество и не 
имеет корреляционно связанных с ним соседних 
предложений, входящих в группу 4. Предложе-
ние 12 определяется как приоритетное, по-
скольку оно корреляционно связано с другими 
предложениями по базовому слову «ремонт», 
отличается по смысловому содержанию от со-
седних предложений текста и вносит в смысло-
вое содержание текста дополнительную инфор-
мацию через однократные слова.  

Таким образом, выбор приоритетного пред-
ложения в той или иной группе ведется в по-
рядке приоритета базовых слов. Из группы вы-
бирается предложение, корреляционно связан-
ное с базовым словом и не имеющее 
корреляционных связей с соседними предложе-
ниями группы. 

При невозможности выбора приоритетного 
предложения по группе, в которой располагает-
ся несколько предложений (два или три), корре-
ляционно связанных с базовым словом, осуще-
ствляется переход к следующему базовому сло-

ву с меньшей кратностью и проводится анало-
гичный анализ по выбранной группе. 

Таким образом, в результате анализа корре-
ляционных зависимостей по группам в выборку 
приоритетных предложений попадают:  

1) по базовому слову «дом» – предложения 1 
и 18;  

2) по базовому слову «ремонт» – предложе-
ние 12;  

3) по базовому слову «работы» – предложе-
ние 4;  

4) по базовому слову «крыши» – предложе-
ние 14;  

5) по базовому слову «нарушениями» – 
предложение 7.  

На рис. 4 показан сокращенный текст из 
шести приоритетных предложений. Сформиро-
ванная выборка приоритетных предложений 
включает в себя шесть предложений: 1, 4, 7, 12, 
14, 18. При этом обеспечивается сокращение 
объема текста на 67 %  (по числу предложений) 
и сохраняется основное смысловое содержание 
исходного текста. 

 
 

 
Рис. 4. Сокращенный текст из шести приоритетных предложений 
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Эти предложения могут быть использованы 
для построения реферата и дополнительного це-
ленаправленного исследования текстового доку-
мента пользователем при решении его конкрет-
ных задач.   

Заключение 
Представленная методика и результаты ее 

применения показывают принципиальную воз-
можность создания автоматизированной систе-
мы для получения сжатой и адекватной инфор-
мации о содержании текстового документа. Это 
существенно сократит время, затрачиваемое 
исследователем, на поиск нужной информации.  

В статье введено понятие многократных и 
однократных слов, определены возможности их 
использования в качестве слов-фильтров.  

Разработана методика анализа текста, осно-
ванная на приоритете базовых (многократных) 
слов  и определении корреляционных зависимо-
стей между предложениями текста. Введены 
критерии анализа текста, которые обеспечивают 
равномерный выбор из текста приоритетных 
предложений и уменьшают риск потери смы-
словой связности между ними.  

Выборка приоритетных предложений пред-
ставляется исследователю и может быть ис-
пользована для формирования реферата. Детали 
методики подробно рассмотрены на приведен-
ном примере анализа текстового документа и 
иллюстрируются соответствующей таблицей. В 
дальнейшем предполагается расширение функ-
ционала используемой информационной систе-
мы и реализация ее прототипа на основе ней-
ронных сетей.  
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The paper deals with the analysis of textual information with the aim of reducing its volume and presenting the 

content of text of arbitrary sizes in the form of an abstract. The text is considered as a totality of sentences. As a basis 
for text analysis, the frequency (weight) characteristics of words are used, in particular, nouns used by the author in 
constructing sentences. The role of certain categories of words is determined. Based on weight characteristics, all 
words are divided into repeatedly and once used. Recommendations are formulated on the use of filter words to ex-
tract certain sentences from a text or a group of sentences and present them to the user. A technique for analyzing a 
text document has been developed. The analyzed text is divided into groups of sentences. Multiple words are used as 
base words in determining correlation dependencies between sentences in a text. Based on the correlation dependen-
cies for each group, one priority proposal is determined, which reflects the semantic component of the text section 
specified by the group. By splitting into groups, a reduction in text volume is achieved. The total number of priority 
proposals corresponds to the number of groups. These proposals can be used to form an abstract and provide the re-
searcher (user) with adequate and concise information about the content of the analyzed document. The paper pro-
vides examples of analysis and identifies the areas for further research. 
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